
BOLT ACTION CLEANING KIT - DEWEY COTTON ROLL REFILL, 50-PAK

Cleans Hard-To-Reach Chambers That Can Gum Up Over Time

Female threaded Dewey Rod accepts an all-cotton mop that rids your chamber of
leftover solvents that can be harmful and corrosive. Kit also provides a lug recess
cleaning head for removing dirt, solvents, and grime from the lugs. Head attaches
to the handle and accepts Lug Cleaning Felts and Cotton Rolls that are included
with the kit. Also features a double-ended, nylon gun/parts cleaning brush that is
excellent for any area that needs a strong scrubbing.

Attributes

Name: DEWEY COTTON ROLL REFILL, 50-PAK
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000049
Mfr. No.: CT2
Make: -
Style: Refills
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 608060000086

Item details

Made in USA
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BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL
REFILL Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL REFILL entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Set verwendest, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in der
Produktbeschreibung angegeben.
Lagere das Reinigungsset an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte das Reinigungsset außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um eine versehentliche
Nutzung oder Einnahme zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig die Reinigungswerkzeuge auf Abnutzung und Beschädigungen. Verwende keine
beschädigten Komponenten.
Befolge stets die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Reinigungsmaterialien.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation: Dieses Produkt enthält Reinigungsmaterialien, die schädlich sein können, wenn sie
eingenommen oder mit der Haut in Kontakt kommen.
Vermeide das Einatmen: Verwende das Reinigungsset in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen
von Dämpfen aus Lösungsmitteln zu vermeiden.
Schutzausrüstung: Trage Handschuhe und eine Schutzbrille, wenn du das Reinigungsset verwendest, um
deine Haut und Augen vor potenziellen Reizstoffen zu schützen.
Von Wärmequellen fernhalten: Vermeide die Verwendung des Produkts in der Nähe von offenen Flammen,
Funken oder anderen Wärmequellen.
Notfallverfahren: Bei versehentlichem Kontakt mit Haut oder Augen sofort gründlich mit viel Wasser
abspülen und einen Arzt aufsuchen, wenn die Reizung anhält.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Montage:

Befestige den Chamber Cleaning Rod am Lug Recess Cleaning Head, indem du das 8/32 männliche
Gewinde mit dem weiblichen Gewinde am Stab ausrichtest.
Stelle sicher, dass die Verbindung vor der Benutzung sicher ist.

Verwendung des Chamber Mops:

Setze den Chamber Mop in die Kammer deiner Feuerwaffe ein.
Drehe sanft, um die Oberflächen zu reinigen und sicherzustellen, dass alle Bereiche erreicht werden.

Verwendung der Baumwollrollen:

Befestige eine Cotton Roll am Lug Recess Cleaning Head zur Reinigung der Lugs und Recesses.
Bewege den Reinigungsaufsatz hin und her, um Schmutz, Lösungsmittel und Dreck zu entfernen.

Verwendung der Reinigungsbürste:

Nutze die doppelseitige NylonReinigungsbürste für Waffen/Teile, um Bereiche zu schrubben, die eine
intensivere Reinigung benötigen.
Stelle sicher, dass alle notwendigen Teile gründlich gereinigt werden.

Pflege nach der Benutzung:

Entferne nach der Reinigung alle Komponenten und reinige sie mit einem geeigneten Lösungsmittel.
Lagere das Reinigungsset in der Originalverpackung oder einem sicheren Behälter, um Schäden zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Cotton Rolls, Cleaning Felts und andere Reinigungsmaterialien gemäß den örtlichen
Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge Reinigungsmaterialien nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Substanzen
enthalten.
Denke daran, Verpackungsmaterialien, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY
COTTON ROLL REFILL, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung angegeben
sind, oder besuche die offizielle Website des Herstellers.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive
Reinigungserfahrung mit deinem BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL REFILL gewährleisten.
Danke, dass du Sicherheit beim Gebrauch unseres Produkts priorisierst.
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BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL
REFILL Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL REFILL. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before
using the kit to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in the product description.
Store the cleaning kit in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep the cleaning kit out of reach of children and pets to prevent accidental use or ingestion.
Regularly inspect the cleaning tools for wear and tear. Do not use damaged components.
Always follow local regulations for the disposal of cleaning materials.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification: This product contains cleaning materials that may be harmful if ingested or come into
contact with skin.
Avoid Inhalation: Use the cleaning kit in a wellventilated area to avoid inhaling any fumes from solvents.
Protective Gear: Wear gloves and safety glasses when using the cleaning kit to protect your skin and eyes
from potential irritants.
Keep Away from Heat Sources: Avoid using the product near open flames, sparks, or other heat sources.
Emergency Procedures: In case of accidental contact with skin or eyes, rinse immediately with plenty of
water and seek medical advice if irritation persists.

Instructions for Installation and Usage

Assembly:

Attach the Chamber Cleaning Rod to the Lug Recess Cleaning Head by aligning the 8/32 male thread
with the female thread on the rod.
Ensure the connection is secure before use.

Using the Chamber Mop:

Insert the Chamber Mop into the chamber of your firearm.
Rotate gently to clean the surfaces, ensuring that all areas are reached.

Using Cotton Rolls:

Attach a Cotton Roll to the Lug Recess Cleaning Head for cleaning lugs and recesses.
Move the cleaning head back and forth to remove dirt, solvents, and grime.

Using the Cleaning Brush:

Use the doubleended nylon gun/parts cleaning brush for scrubbing areas that require more intensive
cleaning.
Ensure to clean all necessary parts thoroughly.

PostUse Care:

After cleaning, remove all components and clean them with a suitable solvent.
Store the cleaning kit in its original packaging or a safe container to prevent damage.

Disposal Instructions



Dispose of used Cotton Rolls, Cleaning Felts, and any other cleaning materials according to local waste
disposal regulations.
Do not dispose of cleaning materials in regular household waste if they contain hazardous substances.
Consider recycling any packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL
REFILL, please refer to the manufacturer's contact details provided on the product packaging or visit the
manufacturer's official website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with
your BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL REFILL. Thank you for prioritizing safety while using
our product.



GUIA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL KIT
DE LIMPIEZA DE ACCIÓN POR BOLT DE REEMPLAZO
DE ROLLOS DE ALGODÓN DE DEWEY

Introducción
Gracias por elegir el KIT DE LIMPIEZA DE ACCIÓN POR BOLT DE REEMPLAZO DE ROLLOS DE ALGODÓN DE
DEWEY. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el kit para evitar cualquier peligro potencial.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para el propósito previsto según la descripción del producto.
Almacena el kit de limpieza en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén el kit de limpieza fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir un uso accidental o ingestión.
Inspecciona regularmente las herramientas de limpieza en busca de desgaste. No utilices componentes
dañados.
Siempre sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales de limpieza.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros: Este producto contiene materiales de limpieza que pueden ser dañinos si se
ingieren o entran en contacto con la piel.
Evitar la Inhalación: Utiliza el kit de limpieza en un área bien ventilada para evitar inhalar vapores de los
solventes.
Equipo de Protección: Usa guantes y gafas de seguridad al utilizar el kit de limpieza para proteger tu piel y
ojos de posibles irritantes.
Mantener Alejado de Fuentes de Calor: Evita usar el producto cerca de llamas abiertas, chispas u otras
fuentes de calor.
Procedimientos de Emergencia: En caso de contacto accidental con la piel o los ojos, enjuaga
inmediatamente con abundante agua y busca atención médica si la irritación persiste.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Montaje:

Conecta la Varilla de Limpieza para la Recámara al Cabezal de Limpieza para el Alojamiento de la
Lengüeta alineando la rosca macho 8/32 con la rosca hembra en la varilla.
Asegúrate de que la conexión esté segura antes de usar.

Uso del Mop de Recámara:

Inserta el Mop de Recámara en la recámara de tu arma de fuego.
Gira suavemente para limpiar las superficies, asegurándote de alcanzar todas las áreas.

Uso de Rollos de Algodón:

Conecta un Rollo de Algodón al Cabezal de Limpieza para el Alojamiento de la Lengüeta para limpiar
las lengüetas y los alojamientos.
Mueve el cabezal de limpieza hacia adelante y hacia atrás para eliminar la suciedad, solventes y
mugre.

Uso del Cepillo de Limpieza:

Utiliza el cepillo de limpieza para armas/piezas de nylon de doble extremo para fregar áreas que
requieren una limpieza más intensiva.
Asegúrate de limpiar todos los componentes necesarios a fondo.

Cuidado Post Uso:

Después de limpiar, retira todos los componentes y límpialos con un solvente adecuado.
Almacena el kit de limpieza en su embalaje original o en un contenedor seguro para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los Rollos de Algodón usados, Fieltros de Limpieza y cualquier otro material de limpieza de acuerdo
con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
No deseches materiales de limpieza en la basura doméstica regular si contienen sustancias peligrosas.
Considera reciclar cualquier material de embalaje cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional sobre el KIT DE LIMPIEZA DE ACCIÓN POR BOLT DE
REEMPLAZO DE ROLLOS DE ALGODÓN DE DEWEY, consulta los detalles de contacto del fabricante
proporcionados en el embalaje del producto o visita el sitio web oficial del fabricante.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y
efectiva con tu KIT DE LIMPIEZA DE ACCIÓN POR BOLT DE REEMPLAZO DE ROLLOS DE ALGODÓN DE
DEWEY. Gracias por priorizar la seguridad al utilizar nuestro producto.



GUIDE DE SÉCURITÉ DU KIT DE NETTOYAGE À
ACTION PAR BOLT DE RECHARGE DE ROULEAUX
EN COTON DEWEY

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DE NETTOYAGE À ACTION PAR BOLT DE RECHARGE DE ROULEAUX EN COTON
DEWEY. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le kit pour éviter tout risque potentiel.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu tel que spécifié dans la description du
produit.
Conservez le kit de nettoyage dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.
Gardez le kit de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux de compagnie pour éviter une
utilisation ou une ingestion accidentelle.
Inspectez régulièrement les outils de nettoyage pour détecter l'usure. Ne pas utiliser de composants
endommagés.
Suivez toujours les réglementations locales pour l'élimination des matériaux de nettoyage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques : Ce produit contient des matériaux de nettoyage qui peuvent être nocifs s'ils sont
ingérés ou en contact avec la peau.
Évitez l'Inhalation : Utilisez le kit de nettoyage dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des vapeurs
de solvants.
Équipement de Protection : Portez des gants et des lunettes de sécurité lors de l'utilisation du kit de
nettoyage pour protéger votre peau et vos yeux des irritants potentiels.
Tenir Loin des Sources de Chaleur : Évitez d'utiliser le produit près de flammes nues, d'étincelles ou
d'autres sources de chaleur.
Procédures d'Urgence : En cas de contact accidentel avec la peau ou les yeux, rincez immédiatement à
l'eau en abondance et consultez un médecin si l'irritation persiste.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Assemblage :

Fixez la tige de nettoyage pour chambre à la tête de nettoyage pour récessus de verrou en alignant le
filetage mâle 8/32 avec le filetage femelle sur la tige.
Assurezvous que la connexion est sécurisée avant utilisation.

Utilisation du Chiffon pour Chambre :

Insérez le chiffon pour chambre dans la chambre de votre arme.
Faites tourner doucement pour nettoyer les surfaces, en vous assurant que toutes les zones sont
atteintes.

Utilisation des Rouleaux en Coton :

Fixez un rouleau en coton à la tête de nettoyage pour récessus de verrou pour nettoyer les lugs et les
récessus.
Déplacez la tête de nettoyage d'avant en arrière pour enlever la saleté, les solvants et la crasse.

Utilisation de la Brosse de Nettoyage :

Utilisez la brosse de nettoyage en nylon à double extrémité pour frotter les zones nécessitant un
nettoyage plus intensif.
Assurezvous de nettoyer toutes les pièces nécessaires en profondeur.

Entretien Après Utilisation :

Après le nettoyage, retirez tous les composants et nettoyezles avec un solvant approprié.
Rangez le kit de nettoyage dans son emballage d'origine ou un conteneur sûr pour éviter
d'endommager les composants.

Instructions d'Élimination
Éliminez les rouleaux en coton usagés, les feutres de nettoyage, et tout autre matériau de nettoyage
conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jetez pas les matériaux de nettoyage dans les déchets ménagers réguliers s'ils contiennent des
substances dangereuses.
Pensez à recycler les matériaux d'emballage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant le KIT DE NETTOYAGE À ACTION PAR
BOLT DE RECHARGE DE ROULEAUX EN COTON DEWEY, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant
fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site Web officiel du fabricant.

En suivant ces lignes directrices et instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre
et efficace avec votre KIT DE NETTOYAGE À ACTION PAR BOLT DE RECHARGE DE ROULEAUX EN COTON
DEWEY. Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation de notre produit.



BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL
REFILL Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL REFILL. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il kit per evitare potenziali rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come specificato nella descrizione del
prodotto.
Conserva il kit di pulizia in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni il kit di pulizia fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire un uso accidentale o
l'ingestione.
Ispeziona regolarmente gli strumenti di pulizia per usura e danneggiamenti. Non utilizzare componenti
danneggiati.
Segui sempre le normative locali per lo smaltimento dei materiali di pulizia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo

Identificazione dei Pericoli: Questo prodotto contiene materiali di pulizia che possono essere dannosi se
ingeriti o entrano in contatto con la pelle.
Evitare l'Inalazione: Utilizza il kit di pulizia in un'area ben ventilata per evitare di inalare eventuali vapori dai
solventi.
Equipaggiamento di Protezione: Indossa guanti e occhiali protettivi quando utilizzi il kit di pulizia per
proteggere la pelle e gli occhi da potenziali irritanti.
Tenere Lontano da Fonti di Calore: Evita di utilizzare il prodotto vicino a fiamme libere, scintille o altre fonti
di calore.
Procedure di Emergenza: In caso di contatto accidentale con la pelle o gli occhi, sciacquare
immediatamente con abbondante acqua e cercare assistenza medica se l'irritazione persiste.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo
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Assemblaggio:

Attacca l'Asta di Pulizia per la Camera alla Testa di Pulizia per la Recessione del Lug allineando il
filetto maschio 8/32 con il filetto femmina sull'asta.
Assicurati che il collegamento sia sicuro prima dell'uso.

Utilizzo del Mop per la Camera:

Inserisci il Mop per la Camera nella camera della tua arma.
Ruota delicatamente per pulire le superfici, assicurandoti di raggiungere tutte le aree.

Utilizzo dei Rotoli di Cotone:

Attacca un Rotolo di Cotone alla Testa di Pulizia per la Recessione del Lug per pulire i lug e le
recessioni.
Muovi la testa di pulizia avanti e indietro per rimuovere sporco, solventi e grasso.

Utilizzo della Spazzola di Pulizia:

Utilizza la spazzola di pulizia per armi/parti a doppia estremità in nylon per strofinare le aree che
necessitano di una pulizia più intensa.
Assicurati di pulire accuratamente tutte le parti necessarie.

Cura Post Utilizzo:

Dopo la pulizia, rimuovi tutti i componenti e puliscili con un solvente adatto.
Conserva il kit di pulizia nella sua confezione originale o in un contenitore sicuro per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i Rotoli di Cotone usati, i Feltri di Pulizia e qualsiasi altro materiale di pulizia secondo le normative
locali di smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire i materiali di pulizia nei rifiuti domestici normali se contengono sostanze pericolose.
Considera di riciclare eventuali materiali di imballaggio dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta di sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante il BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY
COTTON ROLL REFILL, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione del
prodotto o visitare il sito web ufficiale del produttore.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il
tuo BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL REFILL. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza
durante l'uso del nostro prodotto.



Zestaw do czyszczenia BOLT ACTION DEWEY
COTTON ROLL REFILL Przewodnik po
bezpieczeństwie

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu do czyszczenia BOLT ACTION DEWEY COTTON ROLL REFILL. Niniejszy
przewodnik zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z tym przewodnikiem przed użyciem zestawu, aby uniknąć
potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak określono w opisie produktu.
Przechowuj zestaw czyszczący w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego
i wilgoci.
Trzymaj zestaw czyszczący poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec przypadkowemu
użyciu lub spożyciu.
Regularnie sprawdzaj narzędzia czyszczące pod kątem zużycia. Nie używaj uszkodzonych elementów.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów czyszczących.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Identyfikacja zagrożeń: Produkt zawiera materiały czyszczące, które mogą być szkodliwe w przypadku
spożycia lub kontaktu ze skórą.
Unikaj wdychania: Używaj zestawu czyszczącego w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć
wdychania oparów rozpuszczalników.
Środki ochrony osobistej: Noś rękawice i okulary ochronne podczas używania zestawu czyszczącego, aby
chronić skórę i oczy przed potencjalnymi drażniącymi substancjami.
Trzymaj z dala od źródeł ciepła: Unikaj używania produktu w pobliżu otwartego ognia, iskier lub innych
źródeł ciepła.
Procedury awaryjne: W przypadku przypadkowego kontaktu ze skórą lub oczami, natychmiast przepłucz
dużą ilością wody i skonsultuj się z lekarzem, jeśli podrażnienie utrzymuje się.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania
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Montaż:

Przyłącz Pręt do czyszczenia komory do Głowicy do czyszczenia rowków, dopasowując gwint męski
8/32 do gwintu żeńskiego na pręcie.
Upewnij się, że połączenie jest pewne przed użyciem.

Używanie Mopa do czyszczenia komory:

Włóż Mop do czyszczenia komory do komory swojego urządzenia.
Delikatnie obracaj, aby oczyścić powierzchnie, upewniając się, że wszystkie obszary są osiągnięte.

Używanie rolek bawełnianych:

Przyłącz rolkę bawełnianą do Głowicy do czyszczenia rowków w celu czyszczenia rowków i zagłębień.
Poruszaj głowicą czyszczącą tam i z powrotem, aby usunąć brud, rozpuszczalniki i zanieczyszczenia.

Używanie szczotki czyszczącej:

Użyj podwójnej nylonowej szczotki do czyszczenia broni/części, aby szorować obszary wymagające
intensywniejszego czyszczenia.
Upewnij się, że wszystkie niezbędne części są dokładnie czyszczone.

Pielęgnacja po użyciu:

Po czyszczeniu usuń wszystkie komponenty i oczyść je odpowiednim rozpuszczalnikiem.
Przechowuj zestaw czyszczący w oryginalnym opakowaniu lub bezpiecznym pojemniku, aby zapobiec
uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte rolki bawełniane, filce do czyszczenia oraz inne materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie utylizuj materiałów czyszczących w zwykłych odpadach domowych, jeśli zawierają substancje
niebezpieczne.
Rozważ recykling wszelkich materiałów opakowaniowych, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego Zestawu do
czyszczenia BOLT ACTION DEWEY COTTON ROLL REFILL, proszę odwołać się do danych kontaktowych
producenta podanych na opakowaniu produktu lub odwiedzić oficjalną stronę internetową producenta.

Proszę przestrzegać tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, aby zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie czyszczenia z Zestawem do czyszczenia BOLT ACTION DEWEY COTTON ROLL
REFILL. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z naszego produktu.
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BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL
REFILL Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL REFILL tuotteen. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
käyttöä mahdollisten vaarojen välttämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.
Säilytä puhdistussetti viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä puhdistussetti lasten ja lemmikkien ulottumattomissa, jotta estät vahingossa tapahtuvan käytön tai
nielemisen.
Tarkista säännöllisesti puhdistustyökalujen kunto. Älä käytä vaurioituneita osia.
Noudata aina paikallisia sääntöjä puhdistusaineiden hävittämisessä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Vaarojen tunnistaminen: Tämä tuote sisältää puhdistusaineita, jotka voivat olla haitallisia, jos niitä nielataan
tai jos ne joutuvat kosketuksiin ihon kanssa.
Vältä hengittämistä: Käytä puhdistussettiä hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vältät liuottimien höyryn
hengittämisen.
Suojavarusteet: Käytä käsineitä ja suojalaseja puhdistussettiä käyttäessäsi suojataksesi ihoa ja silmiä
mahdollisilta ärsyttäviltä aineilta.
Pidä kaukana lämmönlähteistä: Vältä tuotteen käyttöä avotulen, kipinöiden tai muiden lämmönlähteiden
läheisyydessä.
Hätätoimenpiteet: Jos tuotetta joutuu vahingossa kosketuksiin ihon tai silmien kanssa, huuhtele välittömästi
runsaalla vedellä ja hae lääkärin apua, jos ärsytys jatkuu.

Asennus ja käyttöohjeet

Kokoaminen:

Kiinnitä Kammion puhdistustanko Lukkoreikien puhdistuspäähän kohdistamalla 8/32 uroskierre
kammion puhdistustangon naiskierteeseen.
Varmista, että liitos on turvallinen ennen käyttöä.

Kammion mopin käyttö:

Työnnä Kammion moppi aseesi kammioon.
Kääntele varovasti puhdistaaksesi pinnat varmistaen, että kaikki alueet tulevat puhdistetuiksi.

Puuvillarullien käyttö:

Kiinnitä Puuvillarulla Lukkoreikien puhdistuspäähän lukkopuhdistukseen.
Liikuta puhdistuspäätä edestakaisin poistaaksesi likaa, liuottimia ja likaa.

Puhdistusharjan käyttö:

Käytä kaksipäistä nailon ase/osien puhdistusharjaa alueiden harjaamiseen, jotka vaativat
intensiivisempää puhdistusta.
Varmista, että puhdistat kaikki tarvittavat osat huolellisesti.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdistuksen jälkeen poista kaikki osat ja puhdista ne sopivalla liuottimella.
Säilytä puhdistussetti alkuperäisessä pakkauksessaan tai turvallisessa astiassa vaurioiden estämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt Puuvillarullat, Puhdistusvillat ja muut puhdistusaineet paikallisten jätehuoltomääräysten
mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusaineita tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia aineita.
Harkitse pakkausmateriaalien kierrätystä, mikäli mahdollista.

Lisätuki
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisätukea BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON
ROLL REFILL tuotteen osalta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai vieraile
valmistajan virallisilla verkkosivuilla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen BOLT
ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL REFILL tuotteella. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden
käyttäessäsi tuotettamme.
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BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL
REFILL Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL REFILL. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder kitet för att undvika potentiella faror.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som anges i produktbeskrivningen.
Förvara rengöringskitet på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll rengöringskitet utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra oavsiktlig användning eller förtäring.
Inspektera regelbundet rengöringsverktygen för slitage. Använd inte skadade komponenter.
Följ alltid lokala regler för avfallshantering av rengöringsmaterial.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering: Denna produkt innehåller rengöringsmaterial som kan vara skadliga om de förtärs eller
kommer i kontakt med huden.
Undvik inandning: Använd rengöringskitet i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor från
lösningsmedel.
Skyddsutrustning: Bär handskar och skyddsglasögon när du använder rengöringskitet för att skydda din hud
och ögon från potentiella irriterande ämnen.
Håll borta från värmekällor: Undvik att använda produkten nära öppna lågor, gnistor eller andra värmekällor.
Nödförfaranden: Vid oavsiktlig kontakt med huden eller ögonen, skölj omedelbart med mycket vatten och sök
medicinsk rådgivning om irritation kvarstår.

Instruktioner för installation och användning

Montering:

Fäst Chamber Cleaning Rod vid Lug Recess Cleaning Head genom att justera 8/32 manlig gänga med
den kvinnliga gängan på staven.
Se till att anslutningen är säker innan användning.

Använda Chamber Mop:

Sätt in Chamber Mop i kammeret på ditt vapen.
Rotera försiktigt för att rengöra ytorna och se till att alla områden nås.

Använda Cotton Rolls:

Fäst en Cotton Roll på Lug Recess Cleaning Head för att rengöra luggar och recesser.
Flytta rengöringshuvudet fram och tillbaka för att ta bort smuts, lösningsmedel och skräp.

Använda rengöringsborsten:

Använd den dubbeländade nylon rengöringsborsten för vapen/delar för att skrubba områden som
kräver mer intensiv rengöring.
Se till att rengöra alla nödvändiga delar noggrant.

Efter användning:

Efter rengöring, ta bort alla komponenter och rengör dem med ett lämpligt lösningsmedel.
Förvara rengöringskitet i dess originalförpackning eller en säker behållare för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner



Kassera använda Cotton Rolls, Cleaning Felts och andra rengöringsmaterial enligt lokala
avfallshanteringsregler.
Kassera inte rengöringsmaterial i vanlig hushållssopor om de innehåller farliga ämnen.
Överväg att återvinna eventuella förpackningsmaterial där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON
ROLL REFILL, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges på produktförpackningen eller besök
tillverkarens officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
rengöringsupplevelse med ditt BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL REFILL. Tack för att du
prioriterar säkerhet vid användning av vår produkt.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL
REFILL Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL REFILL. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití produktu. Před použitím sady si
prosím pozorně přečtěte tento průvodce, abyste se vyhnuli jakýmkoli potenciálním nebezpečím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho určenému účelu, jak je uvedeno v popisu produktu.
Skladujte čisticí sadu na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Udržujte čisticí sadu mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo náhodnému použití nebo požití.
Pravidelně kontrolujte čisticí nástroje na opotřebení. Nepoužívejte poškozené komponenty.
Vždy dodržujte místní předpisy pro likvidaci čisticích materiálů.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí: Tento produkt obsahuje čisticí materiály, které mohou být škodlivé při požití nebo při
kontaktu s pokožkou.
Vyhněte se vdechování: Používejte čisticí sadu v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování
jakýchkoli výparů z rozpouštědel.
Ochranné vybavení: Při používání čisticí sady noste rukavice a ochranné brýle, abyste ochránili svou
pokožku a oči před potenciálními dráždivými látkami.
Držte mimo dosah zdrojů tepla: Vyhněte se používání produktu v blízkosti otevřeného ohně, jisker nebo
jiných zdrojů tepla.
Nouzové postupy: V případě náhodného kontaktu s pokožkou nebo očima okamžitě důkladně opláchněte
vodou a vyhledejte lékařskou pomoc, pokud podráždění přetrvává.

Pokyny pro instalaci a používání

Sestavení:

Připojte čisticí tyč na komoru k čisticí hlavě pro drážky tak, že zarovnáte 8/32 mužský závit s ženským
závitem na tyči.
Ujistěte se, že je spojení bezpečné před použitím.

Použití čisticího mopu:

Vložte čisticí mop do komory vašeho střelného zařízení.
Jemně otáčejte, abyste vyčistili povrchy a zajistili, že budou pokryty všechny oblasti.

Použití bavlněných rolí:

Připojte bavlněnou roli k čisticí hlavě pro drážky k čištění drážek a recessů.
Pohybujte čisticí hlavou tam a zpět, abyste odstranili špínu, rozpouštědla a nečistoty.

Použití čisticího kartáče:

Použijte oboustranný nylonový čisticí kartáč na zbraně/díly k drhnutí oblastí, které vyžadují intenzivnější
čištění.
Ujistěte se, že důkladně vyčistíte všechny potřebné části.

Údržba po použití:

Po čištění odstraňte všechny komponenty a vyčistěte je vhodným rozpouštědlem.
Skladujte čisticí sadu v původním obalu nebo bezpečné nádobě, aby nedošlo k poškození.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité bavlněné role, čisticí filtry a jakékoli další čisticí materiály podle místních předpisů o likvidaci
odpadu.
Nevyhazujte čisticí materiály do běžného domácího odpadu, pokud obsahují nebezpečné látky.
Zvažte recyklaci jakýchkoli obalových materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu ohledně BOLT ACTION CLEANING KIT DEWEY COTTON
ROLL REFILL se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte oficiální
webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vaším BOLT ACTION
CLEANING KIT DEWEY COTTON ROLL REFILL. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání našeho
produktu.


